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Sicherheitshinweise für den SIGHT, FRONT,
SMALL, RED FLUORESCENT BEAD von Benelli
U.S.A.
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD von Benelli U.S.A.
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation und Nutzung des
Produkts, um sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Achte darauf, dass das Produkt sicher montiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe vor der Nutzung, ob alle Teile korrekt montiert und gesichert sind.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen das Produkt nicht verwenden und den Hersteller
kontaktieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation2.

Montiere den SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Achte darauf, dass der Montageort sauber und frei von Schmutz ist.
Verwende die mitgelieferten Befestigungselemente, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Nutzung3.

Verwende den SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD nur in Verbindung mit kompatiblen
Modellen (Centro, Sport, Centro/Sport).
Achte darauf, dass der Sichtbereich frei von Hindernissen ist.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Sicht gut erkennbar ist und die Farbe nicht verblasst ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektro und
Elektronikgeräten.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig entleert und gereinigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.

Dieser Sicherheitsleitfaden ist darauf ausgelegt, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.
Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig und zögere nicht, bei Fragen oder Unsicherheiten Unterstützung zu
suchen.



Safety Instruction Guide for SIGHT, FRONT,
SMALL, RED FLUORESCENT BEAD
Introduction
Thank you for choosing the SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD by Benelli U.S.A. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively.
Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid accidents during use.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sight with compatible models: Centro and Sport.
Do not modify the sight in any way, as alterations can compromise safety and performance.
Avoid exposure to extreme temperatures and moisture, which may affect the sight's functionality.
When not in use, store the sight in a safe and dry location to prevent damage.
Always follow the manufacturer's recommendations for cleaning and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the sight securely onto your firearm.
Verify that the sight is aligned correctly for optimal accuracy.

Usage:2.

Always handle your firearm with care and in accordance with safety protocols.
Use the sight only in appropriate environments where it is safe to do so.
Regularly check the sight's alignment and functionality before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIGHT, FRONT, SMALL,
RED FLUORESCENT BEAD. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la mira delantera pequeña con perla fluorescente roja de Benelli U.S.A. Este producto está
diseñado para mejorar la precisión de tu tiro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas y procedimientos de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con los ojos: La perla fluorescente puede causar irritación si se toca o se manipula
de manera inapropiada.
Uso adecuado: Esta mira está diseñada para ser utilizada en modelos específicos de armas. Asegúrate
de que sea compatible con tu arma.
Condiciones de uso: No utilices la mira en condiciones extremas (temperaturas muy altas o bajas,
humedad excesiva) que puedan afectar su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda la mira en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Retira la mira original, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca la mira delantera pequeña con perla fluorescente roja en la posición adecuada.
Asegúrate de que esté firmemente fijada y alineada correctamente.

Uso:2.

Una vez instalada, verifica la alineación de la mira mirando a través de ella y ajustándola si es
necesario.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro y controlado.
Mantén siempre la seguridad en mente y sigue las leyes locales relacionadas con el uso de armas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes el producto a la basura común. Busca puntos de recogida adecuados para productos de este
tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto o para consultas de seguridad, por favor consulta con el



fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es primordial. Sigue estas instrucciones y directrices para
garantizar un uso seguro de la mira delantera pequeña con perla fluorescente roja de Benelli U.S.A.



Guide de Sécurité pour le SIGHT, FRONT, SMALL,
RED FLUORESCENT BEAD
Introduction
Merci d'avoir choisi le SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD de BENELLI U.S.A. Ce guide de sécurité
te fournira des informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Il est essentiel
de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Conserve le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde pas directement la source lumineuse.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions de faible luminosité où la visibilité peut être compromise.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilise des lunettes de protection si nécessaire lors de l'installation ou de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer.
Suis les instructions du fabricant pour installer le SIGHT correctement.
Vérifie que le SIGHT est solidement fixé avant utilisation.

Utilisation :2.

Utilise le SIGHT dans des conditions appropriées, comme spécifié dans le manuel.
Ne force pas le produit audelà de ses spécifications techniques.
En cas de problème, cesse immédiatement l'utilisation et vérifie le produit.

Instructions d'Élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte appropriés pour les déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte un professionnel qualifié ou le
point de contact approprié dans l'Union Européenne.

Rappel Important

Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Merci de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du SIGHT,
FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD di BENELLI U.S.A. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Verificare che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Evitare di maneggiare il prodotto con mani bagnate o umide.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.

Installazione2.

Seguire le istruzioni passopasso per l'installazione.
Assicurarsi che il SIGHT sia montato saldamente e in modo sicuro.
Controllare che il SIGHT sia allineato correttamente per garantire precisione.

Uso3.

Utilizzare il SIGHT solo su armi compatibili (Benelli, Modello: Centro, Sport, Centro/Sport).
Regolare il SIGHT secondo le esigenze personali e le condizioni di tiro.
Effettuare test di precisione dopo l'installazione per assicurarsi che il SIGHT funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti o sui programmi di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il servizio clienti di
BENELLI U.S.A. tramite i canali ufficiali.



Sikkerhetsinstruksjoner for SIGHT, FRONT,
SMALL, RED FLUORESCENT BEAD
Introduksjon
Takk for at du valgte SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD fra BENELLI U.S.A. Dette produktet er
designet for å forbedre sikten på ditt våpen. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg
bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Les og forstå alle instruksjoner før installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere usikre produkter og hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å se direkte på sollys eller sterke lyskilder gjennom siktet.
Kontroller at siktet er korrekt installert for å unngå feilbruk.
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen med dette siktet.
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Følg alltid produsentens instruksjoner for vedlikehold og oppbevaring.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Plasser siktet på den angitte delen av våpenet.
Fest siktet med de medfølgende skruene, og stram dem forsiktig.
Sørg for at siktet er justert riktig før bruk.

Bruk:3.

Når du bruker siktet, sørg for at det er ren og fri for smuss.
Juster siktet etter behov for optimal synlighet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og bruk alltid våpenet på en sikker måte.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Kasser ikke produktet på en måte som kan skade miljøet.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om sikker avhending av våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved dette produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene bidrar du til en tryggere opplevelse når du bruker SIGHT, FRONT,
SMALL, RED FLUORESCENT BEAD. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: WZROK,
PRZEDNI, MAŁY, CZERWONY FLUORESCENCYJNY
KLEJNOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WZROK, PRZEDNI, MAŁY, CZERWONY FLUORESCENCYJNY KLEJNOT firmy Benelli U.S.A.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom na zabawę z produktem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą spowodować jego uszkodzenie lub utratę funkcji.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą wpływać na materiał produktu.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących montażu i użytkowania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby prawidłowo zamontować produkt na odpowiednim
miejscu.
Sprawdź, czy produkt jest stabilny i prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj produkt, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami wsparcia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia. Wszystkie produkty muszą mieć punkt kontaktowy w UE



do zapytań związanych z bezpieczeństwem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania WZROK, PRZEDNI, MAŁY,
CZERWONY FLUORESCENCYJNY KLEJNOT.



SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, älä salli lasten käyttää sitä ilman aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suorilta auringonvalolta.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, erityisesti teräviä osia tai muita mahdollisesti vaarallisia
komponentteja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan epätavallista käyttäytymistä tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja
ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Kiinnitä tuote tukevasti ja varmista, että se on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana ja sen jälkeen, jotta voit varmistaa sen turvallisuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä
asiantuntevaan henkilöön tai tarkista valmistajan verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit.



Yhteenveto
SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen asia, ja ota tarvittaessa yhteyttä asiantuntevaan henkilöön.



Säkerhetsinstruktioner för SIGHT, FRONT, SMALL,
RED FLUORESCENT BEAD
Introduktion
Tack för att du har valt SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD från BENELLI U.S.A. Denna produkt är
designad för att förbättra din sikteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är avsedd för säker användning. Följ alltid instruktionerna för att
minimera risker.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren uppfyller säkerhetskraven.
Extra skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
individer.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktens säkerhet, kontakta den angivna kontaktpunkten i EU.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt avsedd användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon om det behövs för att skydda ögonen under installation eller användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess skick eller funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Följ dessa steg för att installera produkten korrekt:
Ta bort den gamla siktet om det behövs.
Rengör området där den nya siktet ska installeras.
Placera den nya siktet på rätt plats och se till att den sitter ordentligt.
Fäst siktet enligt tillverkarens specifikationer.

Användning2.

När siktet är installerat, gör följande för att använda det:
Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan användning.
Använd siktet under lämpliga ljusförhållanden för bästa synlighet.
Var medveten om omgivningen och säkerställ att det är säkert att använda produkten.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta lokala myndigheter för korrekt bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta den angivna
kontaktpunkten i EU.

Vi tackar för att du valt SIGHT, FRONT, SMALL, RED FLUORESCENT BEAD och önskar dig en säker och njutbar
användning!



Návod k bezpečnému použití produktu: HLEDÍ,
PŘEDNÍ, MALÉ, ČERVENÁ FLUORESCENČNÍ
KULIČKA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HLEDÍ, PŘEDNÍ, MALÉ, ČERVENÁ FLUORESCENČNÍ KULIČKA od společnosti Benelli
U.S.A. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny instrukce a varování.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání výrobku se ujistěte, že je správně upevněn a stabilní.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit jeho
výkon.
Nenechávejte výrobek vystavený přímému slunečnímu záření po delší dobu, aby nedošlo k poškození
materiálu.
Pokud produkt obsahuje malé části, buďte opatrní, aby nedošlo k jejich spolknutí nebo vdechnutí.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci.1.
Instalace:2.

Opatrně odstraňte výrobek z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v pořádku a nepoškozené.
Postupujte podle pokynů uvedených v přiloženém návodu k instalaci.

Použití:3.
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a upevněn.
Používejte výrobek podle jeho zamýšleného účelu a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z plastu nebo jiných materiálů, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do vody nebo přírody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní úřady nebo příslušné
orgány.

Tento návod je vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci zajistit bezpečné používání HLEDÍ, PŘEDNÍ, MALÉ, ČERVENÁ FLUORESCENČNÍ KULIČKA. Děkujeme, že
dbáte na svoji bezpečnost a bezpečnost ostatních.
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